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De Katholieke partij. 


Kon 
Itaiiaansoho dame,— schrijft 



Ui 7 llm'-st/i-zi 
• 


- Mathilde Senm. dio 


sorloit 
lang 
als 
liberaal 
bi-kon:! 



staat. 
I'.ooit onlangs indo 
( 'ornrrc 


<li 
lioinii. con 
artikel 
geschreven, 


dat iiaar schijn! 
te 
maken tut hot, 


rit/nuf 
Irrrihh- 
harer 
partij. 
Het 


stuk. getiteld: ..do katholieke par-' 
tij", 
verraadt 
ontegenzeglijk oene| 


'goed versnellen pen. 
en bevat groo- 



te en heerlijke 
waarheden, die wej 


hier in 
onze moedertaal weergeven.! 


tor behartiging voor onze vrienden en; 
tegenstanders:*' 


Daar is 
geen katholieke par-j 
tij. daar zijn Katholieken. 
Par-¡ 
tij is een 
woord, dat in zich sluit| 


al do dwalingen en gebroken eener 
kleine 
en 
voorbijgaande 
politieke 


vereoniging 
: partij wil zoggen ver- 


blindheid 
en 
onverdraagzaamheid 
: 


partij 
beteekent kortstondige 
ilik- 
kering van menschelijke 
handelin- 


gen. niet de 
blijvende 
en 
steeds 


grootor wordende glans van een 
i- 
doe; partij 
is 
de 
onwaardige, 
ja, 


nietige, armzalige vorm van groóte 



on «dele dingen ; 
partij 
beteekent 


kleingeestige, licht plooibare menig- 
temet slechts oen halve overtuiging : 
partij beteekent zegepralend 
egoïs- 


me, nu 
door dezen, dan «loor genen 


despoot of marktschreeuwer 
uitge- 


oefend : partij beteekent 
het 
indi- 


vidueel streven 
naar 
de 
overwin- 


ning, tegen eiken 
prijs, met 
alle 


middelen, ook al 
zou 
de 
overwin- 


ning maar één uur duren, 
ook 
al 


zou ze ten slotte leiden tot de ne- 
derlaag. 
De partij 
is 
niet 
toege- 


vend/ niet meegaand, zij heeft geen 
toekomst, 
geen ideaal : 
zij 
is 
een 


chaos van krachten, krachten 
van 


geest en krachten van wil. 


Zoo niet 
de Ka:holieken. 
Zij zijn 
niet drie, dertig, driehonderd 
der- 


tigduizend 


: zij zijn zeer velen, 
zij 


zijn dichte, ontelbare scharen, over- 
al verspreid. 
Wie zal ooit de 
sta- 


tistiek maken van de gewetens der 
menschen ? 
Mannen 
en 
vrouwen 


gaan ons voorbij, die wij voor niet 
ernstig, 
lichtzinnig, 
onverschillig 


houden : wij zeiven vervolgen onzen 
weg, zonder dat de groote hoop ons 
kent : en op den bodem van het hart 
dier menigte, ' die wij voor koud en 
onverschillig 
aanzien, 
brandt 
de 


vlam des gelQofs ; zij brandt er, ge- 
lijk in 't binnenste van ons 
nart. 


De glans der waarheid verlicht ons : 
zoowel in den geest, die opgaat in 
de ernstige beslommeringen aerwe- 


' tenschap of 'der' politiek; als in • het 


¡iart dat 
verdord 
cü 
verdroogd 
is 


'door tl«* cijfers 
on de 
verslindende 


jzucht naar geld. ontdekt 
niun nog 


(••'lie zuivere- bron 
van 
honger 
ge- 


waarwordingen. 
Zij zijn dus to veel 


in ueial. om 
<'on partij te zijn. 


Van 
(!'' partij ook 
hebben do ka- 


tholieken noch de verblindheid. noch 
do 
iinvenlntag/.aaiiilieid. 
Niemand 



wondt zicli 
tot hun 
tevergeefs 
do 


¡groóte godsdienstige idee 
doet hen 


moederlijk teedor. 
waar noodig. do 


oogen sluiten, en 
liefdevol 
de 
ar- 


men uitbreiden. 
Hetzij gij treurend 


zijt of «en 
zondaar, hetzij };ij 
een 


onverschillig hart 
zijt of een doodo 


ziel. hetzij gij geledon hebt of hebt 
«loon 
lijden, 
hetzij 
gij 
in 
tranen 


baadt of in vrouwde. v,*at doet 
liet 


er toe 'i 
Daar wordt op geen naam 


gelet, daar wordt naar geen pasport 
gevraagd, daar behoeven 
geen 
pa- 


pieren overgelegd, daar wordt niet 
onderzocht naar uwe afkomst. 
Gij 


zijt tnenseh, en bijgevolg draagt ge 
in 
u een zaad van vrede, van hoop 


«en van liefde : al waart ge 
geval- 


len 
van 
de 
trotsche 
hoogten 
der 


Godsverzaking, of slechts met moei- 


aan de schipbreuk 
ee- 


ner ongelukkige liefde, het komt er 
niet op aan. 
Gij zoekt het 
licht : 


dat is genoeg, gij zijt een broeder. 


Van do partij hebben 
de katho- 


lieken noch de personaliteiten, noch 
het individueel winst- of 
eerbejag, 


noch liet verdrukkend egoisme. 
De 


meest gewone vrouw des volks, die 
"savonds over hot bedje 
van 
haar 
kind 
gebogen, het 
do 
handjes 
sa- 


menvouwt. en de woorden van een 
gebed doot herhalen, dat de kleine 
nastanielt : de onwetendste onder de 
onderwijzeressen, die 's morgens in 
eerbiedige houding voor 
de 
kleine 
kindertjes 
staat, 
het 
kruisteeken 


met haar maakt, met haar God aan- 
roept ; die arme vrouw 
en die 
ne- 


derige onderwijzeres zijn zeker even- 
veel waard als de beroemdste 
der 


dichters. 
Tegenover den godsdienst 


is de mensch met zijne verlangens, 
met zijne driften, met zijne toome- 
looze hartstochten, met zijne 
ban- 


delooze eerzucht een 
snel 
voorbij- 


gaand feit, gelijk de stroohalm, dien 
cíe wind voor zich henen jaagt. 
Ee- 


ne minuut, een klank, een woord 
: 


daarna verdwijnt dat alles, 
en zijn 


er andere klanken, andere woorden. 
De menschen bestaan: niet de idee 
is blijvend. 


En daarom hebben 
de 
katholie- 


ken ook niet 
de 
opgewondenheid, 


devoortvarendheid, debrutalekracht, 
het gewéld, dat de partij kenmerkt ; 
hun «deaal is glanzend en hun toe- 
komst is schitterend, 
't Is onmoge- 
lijk, dat 
. de tegenwoordige toestand 
van záken blijft duren. 
De,wsr¡eld 


sterft aan 
- dorheid 
van : .ziel, aan 


leegte 
van hart. 
aan vcnvlin;'. aan j 


«•olí zich 
ongelukkig 
voelen. 
door! 


niets 
te troosten 
. aan ren 
ramp-} 


zaligheid. door isi< t.- i<* heden. Het 
groote evenwicht 
der ntenschheid is; 
verbroken, daarom davert 
de 
w«-j 
leid 
< »i» lia.ir grondvesten, 
(jij. ino-¡; 


derne v/ereldboheersehcrs.' gij 
le<*rt;j 


lezen 
ei; gij geeft 
J4"«-«Mi Itrood 
: gij¡¡ 
verleent 
burgerrechten. 
maar 
gij 


geeft geen vorming aan 't geweten: l 
gij geeft vrijheid. maar 
geen 
we!-! 


vaart 
: gij sjtreekt van zedelijkheid, 
¡ 
¡maar gi.i zijt niet zedelijk. 
En de! 


wereld Vergaat in wanhoop. 
Nooit I 
sloop, gelijk thans, het 
woord derj 
misdaad rond. dat den werkman tot ; 
werkstaking 
en 
gruweldaden 
op 
! 


hitst: nooit dronk de aarde, opeen! 
wijze» als nu. liet bloed harer kin-! 
deren 
; nooit bereikten de misdaden i 
zulk een hoogte van 
onbeschaamd- 


heid als thans; nooit was 't. als in] 
onzen tijd, «lat grijsaards, vrouwen! 
en kinderen lachten bij de gedach-i 
te aan den dood en vrijwillig zich i 
het leven benamen. 
Gij hebt hedor-i 


ven en met de wanhoop vergiftigd j 
de schoonste bloem, die de aarde te 
aanschouwen geeft : de kindschheid !j 
Honderden 
wanverhoudingen, 
hon-j 


derden 
maatschappelijke 
vragen | 


wachten op een oplossing. 
i)e 
we- 


reld is ondermijnd, wijl het 
gewe- 


ten bedorven 
is. 


* 


J 


indien allen, <lit? tegen een nietig 


loon arbeiden, en er niet toe 
kun- 


nen komen hun brood te verdienen, j 
zacht en zoet het woord der 
hooi» j 


in 't harte weerklonk ; indien tot al- 
len. die hunkeren naar gerechtigheid 
en haar met geweld zoeken te ver- 
krijgen, van eene eeuwige gerech- 
tigheid gesproken werd ; indien 
al- 


len. 
die zich willen zelfmoorden, de 
heilige vrees 
voor een 
toekomstig 


leven 
bezielde ; indien 
allen, 
wier 


dagelijksch voedsel de smart is. ge- 
wezen werden 
op 
een 
goddelijken 


glimlach in het land aan gene zij- 
de des grafB. 
waar 
geen droefheid 


is ; indien aan alle onterfden der for- 
tuin, alle 
ongelukkigen 
alle 
ver- 


volgden een verre, maar zekere toe- 
komst 
gewaarborgd 
werd ; indien 


eene rechtvaardige vergoeding werd 
geboden aan die er nooit 
eene 
op 
aarde zullen hebben, indien 
geheel! 


het zedelijke 
gebouw 
des 
geloofs 
weder werd 
opgetrokken : o ! 
dan 


waren alle 
navorschingen 
der 
ge- 
leerden, alle plannen der staathuis- 
houdkundigen, alle menschlievende 
pogingen der philantropen, alle 
be- 


raadslagingen der wetgevers 
over- 


bodig ! 
, 


En gij beweegt hemel 
en 
aarde 


tegen ae katholieken ? 
Gij wilt niet. 
dat er gebeden worde en 
dat het 
'bidden'wórde geleerd ? 
Gij wilt dat 
alle kloosters'worden omvergehaald, 


i dat er gven heilige bedieningen inecr 
¡worden 
uitgeoefend. «lat 
<I«' geboor- 


-1 te, lu t huwelijk 
en 
«{•• 
<!<>ói| 
níet 
jmeer iiii't 
goddelijke woorden 
wor- 


gezegend. dat «le liaiul des hu- 
welijk* worde afgeschaft »mi 
assohe 


; der overledenen 
won le verstrooid 
? 


!Cíi j wilt 
dat 
«!<• maullen niet meer 


¡de Muajíd aanroepen en de 
kíri- 


¡deren zicii niet 
meer aan iiiiu 
Eti- 
'gelbcwaarder aanbevelen 't (jij richt 


; verecnigingen 
<>]> 
legen 
al 
die 
mi- 
¡'lioulige dillgen. tegeü al die 
bijge- 


!l loovigheden 


i 
Welnu. lift zij 
zoo. 
Ma;ir 
laten 


; wij ons alien 
dan (>ok 
bereiden 
op 


¡ grooter verschrikkingen. 
Laten 
we 
ons dan 
gewennen 
aan 
(!<• 
meest 
'verfijnde onzedelijkheid, 
aan 
alle 


j bedorvenheid, 
aan 
alle 
laagheid, 


i Xiets zal den 
menscli 
meer 
weer- 


: houden. opgezweept door zijne nood- 
lottïge driften. 
Alle handen zullen 


i verbroken 
worden, 
ontbonden 
de 


|¡ heilige band des le\eiis. 
De 
werk- 


'man zal <len patroon doóden en dan- 
||sen 
in plassen 
van bloed. 
I)e boer 


| zal 
den 
heer 
vermoorden 
en 
de 


|| kinderen slachten. 
(luze_giitrouwe 


¡I dienstknecht zal ons geld rooven en 
'ons 
zeiven 
verwurgen. 
Niets 
zal 
'meer «bi ongelukkige grijsaards, de 
¡arme vrcmwen, 
de kinderen 
weer- 


i! houden 
in 
hun 
noodlottige 
zucht 


i naar zelfmoord. 
De wereld zal 
ge- 


Ijslagen worden met den waanzin der 
¡¡wreedheid. 
Doch 
niet 
slechts wij, 


|| die in den God onzer vaderen 
gej 


ij 100ven. zullen vergaan : ook gij zult 
i omkomen, o valsche ongodisten, 
o 


: valsche democraten, o valsche drij- 
j vers ! de dolk, dien 
gij 
den moor- 


i denaars in handen 
hebt 
gegeven, 


' zal niet alleen ons bloed vergieten, 


i Gij zaait de onverschilligheid, 
gij 


■zult den haat oogsten. 
Wilt ge dat 
er vrijelijk mag geloochend worde» f 
¡Ook vrijelijk zal men 
vermoorden. 


iMirabeau wierp het 
altaar 
omver 


,en 
doodde Lodewijk 
XVI ;. Lode- 
Iwijk XVIII doodde Mirabeau. 
De- 
jze had ten minste noggrootsche(?) 


¡ idealen. 
Gij hebt er geene 
hoege- 


naamd, 
o valsche ongodisten, 
val- 



sche materialisten, valsche wijsgee- 


i' ren. 
valsche 
volksverleiders. 
De 


'jgroote rampen des menschdoms heb- 



ben altijd geringe aanleidende oor- 



zaken en nietige bewerkers. 


PODER TEMPORAL DI PAPA. 


¡I 



o 


IV. 



Ora Papa a sali for di Catacum- 
banan i 
bai ocupa un palacio im- 
Penal, ningún hende na Roma taba- 
ta mas 
considerar 
koe 
n'é. 
E ta 
aja—Chantrel ta bisa den eu Bida 
di Paparían -r- sin rival; é ta para 


aja 
na 
haltoe. for di toer sombra, 


«ti otro 
mas 
haltoe 
koe n'é ; é ta; 


lienteramente liher den su hopi 
di- 


reecionnan. 
E ta cabez di unreli-j 


gion 
awor na triunfo; su conside-1 
ración exterior meste aiunent asegun • 
ley di 
progreso." 
Ta 
di stranja' 


auto. koe Constantino, abandonan- ¡j 
do Rnma. 
no a haci otro eos. según, 


opinion 
«li Cristiannan. sino larga; 


Roma 
pa Papanan 'i 
Ta di stranja 



unto, koe Papanan di después, «ira 



influencia di Santa Sedetabata ere-' 
c«i poro-poco ilen asuutoe temporal 
tambe, no a comprende esaí di otro 
manera., sino 
koe 
Papa 
a egerc«* 


poder temporal for di tempoe di Cons. 
tantino 
¡ eoe aprobaeiondi e Km pe- 


rader 'i 


" Tempoe 
Roma 
tabata 
pacano 


aínda.—De 
Maistre ta bisa--Papa;; 


tabata para den catniada di Kmpe-, 
¡•adornan eaba. 
E tabata nar. sub- 


dito: 
nan 
tabatin 
t«>er poder riba 


dié;»'> no tabatin ni di mas míni- 
mo 
poder riba Emperadornan 
: sin 


embargo 
emperadornan 
no 
p«»r 
il 


existí 
banda 
di Papa, 
Riba 
Papa 


sn frenta tiende por :i mira impri- 
mir un carácter di sacerdocio asina; 
elevar. koeEmporadorr.au. koe taba- 



tin titulo di Pontific»tambe, tahata 



soporté den Roma 
coe mnchoe mas 


impaciencia 
aínda, 
koe 
nan 
lo 
a 


wanta der. nan egército na César,: 
koo tabata pretende nan Reino. 
Uní 


tnanoe scondir 
a 
saca nan for di 


Ciudad Eterna, a fin di doena Roma; 
na cabez di Iglesia universal." 


Ora Constantino a instalé na Con- 


stantinopia, un di su promercuida*»-! 
nan 
tabata 
di moestra su 
venera- 


ción 
na respetable Sede di Papa 
i 


completa 
di 
o manera-ai su coinu- 



nicacion eoe Iglesia Cristian. 
P'esai 


el 
i 
fabrica 
e 
basílica 
di 
».ate- 


tuno i e¡ a enrikecé coe asín» 
bo- 


pi 
eos 
precioso, koe pueblo tabata 


jama 
o 
templo-ai 
: basílica i!i 
urn. ! 


Ademas di esaí el a doenaomisa-' 
aí 
hopi 
terreno, 
na Roma, 
i 
den 


otro provineíanan: terreno, koe 
ta- 


bata produei toer anja suma di mu-i 
choe consideración. 
Asina sorto di 


regalo 
tabata 
hacir tambe na otroj 


misanan di Roma, koe tabata recor- 
dó o heröenan di mas sublime di te. 


Hopi emperador despues diCons-.j 


tantino a extende mas aínda e 
de-¡i 


crctonan, «loenar na fabor di Igle- ¡j 
sia, 
i hasta 
nan a anima otro na 
1 



moestra 
Iglesia 
nan benevolencia. 



Fleury ta bisa: 


"toer biografía di 



Papanan. for di tempoe di San Sil- 



vestre (anja ¡314) te na fin di siglo IX. 
?! 


toer ta menciona cada ratoe 
o re-I! 


galonan, koe Papa, Emperador i ere- ji 
jentenau tabata haci na misanan di 
Roma, 
i 
e regalonan-aí 
no tabata ¡ 


solamente barrí 
di 
oro 
i di plata.' 


ilia tambe cas i terreno den Roma' 
i for di Rama. 


Asina anto herencia di San Pedro; 


a crece té jega na ta un 
posesion ¡ 
di muchísimo consideración. Su su-1 
cesoruan riba Silja Papal 
a 
consi- ¡ 


dera semper como nan mas grandi 
obligación. 
d¡ vigila i 
percara 
p.i¡ 


conservación i 
uso útil di 
o bidman 



confiar na nan. 


Na mees tempoe Papanan 
a oirá 


mas i mas senjor i donjo di Ronui! 
i 
di dominio Romano, i esai di un! 


manera di mas simple. 
Como eni- 



neradernan 
no 
tabata ocupa nan! 
henteramente ooe Roma, p'esai pue- 
blo i Senado tambe tabata dirigí nan i 
na Hefodi Iglesia den toer eos. ha.s-i 
ta den asuntoc temporalnan. pa bus- 



ca conseho i judanza, lo ké nos por! 
explica nos di un manera masjar elá.' 
si nos corda, koo Roma 
a sufri un 



cambio completo hasta den su ex te-1 
rior, i koe riba Silja di Pedro a sinta 



e 
hombernan, koe 
tabata distinguí 



nan pa nan husticia, nan sabiduría 



nan birtud i nan amor pa doena ju- 
danza, di tal manera koe, exeptuan- 
do un 
só ai nan, nan toer, té na 


anja 540, a gana corona di santidad j 
i liopi di nan a gana, ademas, pal-' 
ma di martirio. 


¡ Ki poco significante e hombernan' 
débil, inconstante, koo tabata jamal 
non mees Emperador di Roma, ta-! 
bata dilanti di e gran Papanan! 


Historia ta proba, koe 
Papanan 


tabata realmente gobernador ai Bo- 
ma. 
Nan ta tambe esnan, koe a 


jexparco na toer lugar consuelo i ju-i 


¡¡ danza, bendición i 
felicidad 
den o 


|¡ tempoe-aí di tribulación 
: nah ta tam-¡ 


libe esnan. koe tabata anima pueblo-j 



nan 
profundamente primir 
den 
el 



tempoe-aí «li necesidad i di miseria, j 



Tempoe 
koe 
na anja 
tos 
A kirie! 



coe sil.banda destructornan a drentaji 


i! Imperio Romano antiguo. n f»s i\ mira 



l¡ Papa 
Inocencio 
abandona 
Roma ¡i 
¡pa baí haci Emperador 
usa nn.de- '¡ 


. ración coe n'e usurpador 
poderoso. 
;< 


Emperador Honorio a rechazo pro-ji 
posicionnan di Inocencio, i Aiariea; 
d-tena orden pa 
nan destruí Romo. 
1 



Xa nieíniei díe mees siglo-oí. Popa 


León 
1 tabata mas feliz koe su an- 


tecesor Inocencio. 
Bao di p»i»iernee 
• 


.«li Papa Leo» 1 un enemigoe mnenoe: 
mas crin i.—- Hunonan bao di Attiia. 



— a drenta Italia masacrando bende. 



i kimando toer ¡ugarnan di mas boe-.; 


. iiita. i nan a tira un l»ist.i :jr.;¡)iei.<.M'! 
riba 
capital di iuu'.l'loimtísíxh. 
Ma- 


sjar !iher candeia i harina a d.'s¿r;:i 



Aquilfia : 
Milán. Yeror.a. Mantua i 



l'iaceaza 
ta¡'ata araínar. 
Na oen- 



••«la Emperadora keda e «#ru-ai,*Xa 



.oeiula 
su 
soldatnan 
tabata? 
(}«■>- 



!¡ bienme imperial r.o tabata haci nada ;| 
'pa defensa >ti pueblo desgröi'iadoe. :¡ 


!; Solamente riba 
Papa 
hentorjj 
pueblo tabatin su esperanza. 


:¡ 
Attiia 
a pone su egéivítonan 
tía 


•j cantee di 
r;o.> Po. Aki é tabata prc-ij 



paré pabai ataca Italia Central. 
«\>n- 


,j «miste 
i sigi después bai «junior.* di ¡ 


Roma. 
León I 
i acepta coe ánimo! 


, e misión peligroso. 
fcoe Eniperodor! 


i Senado a encargé. 
Xa cobez «lij 


su clero sin harina. Papa 
.» saü For i 
di Roma 
pa Ini papia coe ü'4 terri- ¡ 



ble Attiia. koe tabata 
h««*i reynan 
temlña «'««e sa senj ilnan. 
k*«>«! 



;j guerrero furioso tabata oijedece eoe, 


;; prontitud. 


Xo 
ta solamente suerte di Koina 



jtabata 
na peligro aki. nrj swru» «li i 
Italia, «ü Imperio, di benter« ristian-, 



«lad. 
Protner koe é presenté cerca! 



e tirano. Papa León 
a b'sti su bis-; 


i: tir papal, 
i 
di 
e manera-ai. acom-! 


panjar di 
paderuan. «'1 
.i j«>n«-na- 


|j presencia di Attiia. 
' 



¡j 
Lo ké no tabata «li 
a soso-jj 


i; de. 
Papa León l tabata ricibir eoe :' 


• muehoe 
respete. 
E rey 
barbar.» a'¡ 


¡ scuciia Papa su palabrünan <-oe b>-;¡ 
¡jnevoleiicia 
i e! a cede io ké Papa i 


¡| «abata pidi: paz tabata ci»rar. 
>. At-I 


,!ti¡a a retira tor «li Itaita. 


Un be masante. Papa tabata sal-i 
jbadtir di Roma. si. di henter Italia: i 
ipasobra ki lugar koe e bandaiian dij 


! Attiia a ocupa, tabata arruinar unhé,! 
jjsi nan no retira iiger. 
Kende lo! 



|no a honra como príncipe di paz é. 
li koe tabata 
na estado «li egeree asina 


i!un ¡nriuencia riba 
coerazón 
¿b 
un 


i| bárbaro ? 
Solamente Dios por 
liaci 


,¡ irn-ws asina 
: ma també e Jiomuer, 


,i pa medio di cual 
Dios a hiici asina 


;• un milagro, merece gratitud i honor. 


1 
• 


! 
Algún anja despues. na a oio 
rV\ j 


: Papa León mester a boliie hini nal 
judanza di Roma den mees sorto di j 


• circunstancia, 
odio 
di 
Máximo a| 


'imata Valentiniano líl. 
Emperador! 


Romano, i e asesine a subítrono <li su j 


:¡ victima. E ora-aí Emperatriz Eudoxia. 
i esposa «li V'alentiniano. ajama (í«ni-| 
zerico. Rey di Vándalenan. !'«•»• «li Afri-' 


; cana Italia. NaJunidi +-)ó(ie:izen«:o : 
;:taí>ata «lilanti 
«li Roma. 
Ainda un 


;j be 
mas Papa León í a presen té eer-; 


•j ca 
e egército enemigoe pa ¡>oi busca ; 


Jpaz. 
Dios 
no 
a 
permití awor pal 


¡¡ su sirbídor gana completoe garantía i 
;¡ pa Roma. 
Roma tabata merece cas- í 


I tigoe. Intervención di Papo, no por ai 


! haci oías sino salba bida di hibitaate- i 
i nan i libra Roma for di 
<¡ii 


| candela, ma (ïenzerico no kier o. stro- j 
¡ba su soldánan di apoderanan 
ü«»-| 


| rrenonan di ciudad i di palacio im- 


• perialnan. asina metís tambt; nan a¡ 
i hacinan donjo 
«li 
muebou bien «li 


i ciudadanonan. 


! 
Sin 
intervención «li e homber di 


¡ Providencia Dibina, sin León Papa, 


¡ lo no a sobra di Roma sino un ruma 


I inmensa.. 


j 
Asina 
auto J. Von Müller ( Die 


i Reisen der Pübste) a scirbi coe mu- 


| choe razón 
: "Si husticianatural por 
decidi, anto Papanan ta berdadera- 
mente, coe derecho, Senjor di Roma; 
pasobra sin nan, Roma lo no tabata 
existí mas.". 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 


Curaçao, den 5n Decbr. 1886. 


i 
BepaaM <!at tut 
do 
festiviteiten;! 


I waarmede ile verjaardag van Zijne,! 


,i Majesteit den Koning op 
den 
l'.Mi. ij 


'| Februari !*'SÏ 
zal worden 
gevierd, 


jbehooren zal een volksfeest, 
waar-jj 


van de 
leiding 
wordt 
opgedragen ;j 


i aan 
e» ne Commissie. bestaande uit 
1] 


de navolgende in :.lphabeti»rlio <>r-j| 
de genoemde Heeren 
: 
|j 


/'. ''i lt'nrtir. 
havenmeester, 
enjj 



'ioo*N. 
/.'• 
■/. Iloijrr. 
-¿o. 
luitenant ;i 


'•der stel lelijk** Sehmi. rij 


'j 
K. ¡."n.+hrrtj, j'ijrtirttüer. 
ii 
(>. 
Marlis, oplichter bij lu-t i 



Bouwdepartement. 


! 
SjirkimtH, 
luitenant der In- 



t'anterie "ü 


i 
/>•' 
:"«'/>/*. Opzichter bij 
ie-t 


¡ Bouwdepartement, 
i 


De 
Mi'i'i' 7' 
tl. rif ffl"/!'}•. 
<i{> zijn 


i verzeek 
eervol 
ontslagen 
aU 
lid- 


i plaatsvervanger vast den Kaad van 
¡.Justitie op S'. Kiixt"!hits. nader dank- 
j betuiging 
voor de door hem in «li.» 
betrekking aan 
!• et 


< io'.iverriement 


; bewezen diensten : en a's zoodanig 
j henoenul 
d-' Heer 
!V»/.v. 


De quarantaine 
voor schepen 
kn- 


mende 
vtm ('ttian, opgeheven. 


Namens den Heer (¡oiivernetir der. 
Kolonie, wordt hekend gemaakt dat 
; 


ten behoev» van de 
noo< .lijdenden | 


op <le eilanden Vnnu;m\ /l<nmin- en ¡ 
Llrwfot ton gevolge van den 
storm» 


i van 
17 Augustus d. j. ontvangen isj 
¡een bedrag van ƒ l.üiii.T.ï. dat doorj 
•de ijverige .en 
weiwiilende bemoei-1 
van den oud-Gouverneur 
11. I 


/■>'. 
Ki¡> en van de Hoeren 
ll'. //. i 
Hf'¡oHi'i: Jr. Mr. 
Hnrt'n iï.trtjr 
en; 


(». .!. 
/■?. Ilt'llanuhl in Xetlvrlmit! is j 


ingezameld: 
voorts 
dat 
door ge-Í 


¡noemde Heeren 
pogingen 
worden ¡ 


l aangewend 
om meerdere giften 
te' 


¡verzamelen. 
; 


In 
<!>• Xedor!and«che bladen 
//<■/ 


! aderlaud <*11 htlT l)ittjhhid rat. Znid-1 
Holland cu 


% 
>t (iravenhnije wordt nog!' 


tot krachtig hulpbetoon aan debo-|{ 
vongi'noemde eilanden aangesnoerd. ;j 


Ook 
is door den Heer./. M. Is'ijha. 



Consul der Nederlanden te St. Do- 



mintió aan 
don 
Heer 
Gouverneur 


een bedrag van ƒ<!o. — geremiteerd 
ten behoeve van de 
noodlijdenden 


op ('in-iicao en 
liona ire. 



lie 
< ¡011vernemen ts-Serre taris 
j 


HKLLM UNIX 
'[ 


i 
Drxsino 
jl. 
zijn Mgr 
Crispulol 


Uzcátegui en 
Mgr. 
Manuel Felipe 


Rodríguez, vergezeld van hun /. K. 
! 


Secretarissen, por stoomschip A v o n ¡ 
naar Puerto 
Cabello 
vertrokken, j 
Tot aan boord van genoemd vaartuig! 
werd hun uitgeleide gedaan door den i 
Z. E. Pater Vicarius A. 
M. Jansen, j 


den Z. E. Heer Pastoor C. Blommer- ! 
Deen den Eerw. Pater J. Onderwater, i 


— De Heer Post-Directeur, C. C. .1. 
Van 
Bomondt 
maakt bekend,j 
dat de Nederlandsche Schoener ..Gou- ; 
verneur 
van 
den Brand hóf' a. 
s. 


Dinsdag, den 7n dezer, naar de eilan-i 
den St. Martin, (N. G.). St. Eustatius; 
en Saba 
vertrekken 
zal. 
Op dien! 


dag worden de mails gesloten des na-' 
middgas om i uren. 


— De Stadsgeneesheer, de Heer S. 


M. Lansberg, vestigt de aandacht 
van de Armen-dokters op het 
Gou- 
verriementfi-besluit dd. »'S April 
1883 
No. 
J.»ii. 
Voorts wordt in herinne- 
ring gebracht, dat Armen, dio onmid- 
delijjk Geneeskundige hulp noodig 
hebben, zich zonder bewijs 
van 
on- 


vermogen tot den Armen-dokter hun- 
ner wijk kunnen wenden en voorloo; 



pig zullen geholpen worden. 


. 
ii 
Aan een particuliere Corresponden- 
tie ontleenen wij het volgende : 


Bonaire 21 Nov. 1886. 


De 
bewoners 
van Curasao, 
die 



meenen, dat zij 
alleen in de lus- 



ten 
oh do lasten 
der voortdurende 


¡zware 
regens 
deelen. zouden zicli 


ij zeer vergissen. 
( lok Bonaire, al laat 



het weinig van zich hooren, krijgt 



overvloedig zijn deel. 
De wogen zijn 



door de zware regens bijna geheel 



vernield, zoodat zij zelfs, wanneer 



ile droogte komt. voor een groot deel 
¡niette berijden zullen zijn. 
<»u dus 


i groóte 
kost»'ii 
voor 
herstel 
zullen 


¡vordoron. 
In de laatste dagen is er 


¡I bijna 
g»>en 
weg te 
hespeuren. 
Do 


.j wegen naar»!»- Playa. den Noord. Deu- 
:¡í»ira"»'H Nikiboca. gelijken een wild 
|st'.vomellde rivier. 
Zoovel' liet 
oo<r 


''reiki zie', men niets dan water, zoo- 
ijilat men de godsvrucht en den moed 
l.iier weinigen katholieken moet be- 


; wonderen, «lie 
lieden, ondanks 
het 


strooniendi; water." de H. 
Mis liij. 


woonden. 


Wij hopen en bidden dat de oogst 


oven overvloedig moge zijn als liet 
water. 


Hi'? is t. 
!>• -treuren, dat wij bij zoo- 


veel 
I. als de regen belooft, 


een treurig ongeluk moeien melden, 
dat 
helaas ! 
aan 
de roekeloosheid, 


van hem zelf. diende ramp getroffen 
heeft, te wijten i-. 


Men 
waagt het hier van tijd tot 


; tijd otn. ondanks streng verbod, de 


i vissehen niet i:i he- water geworpen 


,j handtorpedos te dooden. <>m ze aldus 



.gemakkelijker te vangen. 
Deze voor 


jide visehving-e 
z:io schadelijke ina- 


¡l uier van 
vi-»sehen. 
deed 
verleden 


|J week 
een jo>ig,-n man rechterhand 


i,en reeliieroog \•rüezeii. 
I>e torpedo 


ij ontplofte eerder dan 
hij 
berekend 


ij had. en nu i> hij voor zijn leven mi- 
jigelukkig. 
Dit 
i- reeds 
de 
tweed»» 



ramp dit jaar door deze roekelooze, 
gevaarlijke 
en sohadelijke 
manier 


van visschen veroorzaakt. 
Ken man 


toch woonachtig te Rincón verloor 
aldus nuk één zijner handen. 
Of de- 


ze rampen anderen zullen afschrik- 
ken. 
is zeer twijfelachtig: zal men 


juist niet het tegenovergestelde doen 
en zich 
nog meer gaan wagen ? 
— 


Lettende op de onhandelbaarheid va» 
zeer velen, zou men geneigd zijn, 
deze 
vraag bevestigend te 
lieant- 



woorden. 


NEDERLAND. 



De 
Janansche 
doktor 
Sugnai 



heeft, indien zijn ontdekking juist 
zal Wijken te zijn. meer voor liet In- 




dische leger gedaan aan de gêheele 
geneeskundigedienst, 
pen iSn. Sep- 


tember is door hem de berrUberri-ba- 
cille gevonden in het hart van een 
aan die. ziekte overledene. 


(Java Bvde.) 


— Ten gevolge der benoeming van 


den lieer P. W. Van der S 1 cijde n 
¡tot ingenieur dor eerste klasse van 
|'s Rijks Waterstaat, 
zal in het kies- 



district Arnhem eerlang een verkie- 
zing voor de Tweede Kamer moeten 



plaats hebben. 



— Naar wij met ingenomenheid 



vernemen, is bij Koninklijk Besluit 



dr. H. J. A. M. Schaepman, lid 
der Tweede Kamer, 
als 
blijk van 


waardeering van zijn werken op het 
gebied van 
letteren 
en 
kunst, 
be- 


noemd tot ridder 
van den 
Gouden 
Leeuw van Nassau. 


(l)c Tijd). 


— Zr. 
„Ms. 
ramschip 
Schorpioen 
werd 2 November jl. in heit droog- 
dok van 's Rijks werf te Willems- 
oord onder stoom beproefd. 
De uit- 
slag was 
zeer bevredigend, 
daar 


de machine, 
niettegenstande haar 
langdurig verblijf onder water, nog 
in zeer goeden staat bleek te zijn. 


—Benoemd : tot hulppredikerop Aru- 
ba (West-Indië) de fieer J. Ev Van 
Duyneveld, onderwijzer te Slie- 
drecht. 
> 


(Dagblad.) 


BUITENLAND. 


ROME. —Manlio Garibaldi,de jong- 


ste .zoon van den beruchten kerkver- 
volger, beeft zich de vorige maand 


&WÏÜQE BI 
ÖÖS&C&Ö. 


! 


«loor hot H. Donpeel als lidmaat der! 
R. K. Kerk doen opnemen. 


LONDEN, 3<> Nov. 
In het paleis! 


van 
Hampton-Count is een hevige! 


brand onstaan, tengevolge waarvan!' 
ecu veertigtal vertrokken zijn ver-!; 
nield gewonlen. 


—' -¿:¡ Nov. Engeland zou liet eiland ! 


Socotra geannexeerd hebben. 


— 34 Nov. 
Prinses Beatriee i-» van 



een zoon bevallen. 


— Men kan zich eenig denkbeeld 



vormen van deKatholieke beweging. 



die tegenwoordig in Engeland plaats 



heeft. al< men bedenkt 
«'.at volgens ! 



een gepubliceerde lijst 
van bekeer- 



lingen 
zich 
? Katholieken 
in «lenj 


geheimen raad /V/V;/ ('mtusi! bevin- 



«len, 
:?!? katholieke leilen in het Hoo-ii 


gerhuis en 
in het Lagerhuis. 
10-M 



bekeerlingen belmoren tot den adel;! 
en 
de voornaiimste 
familiën. 
Een!| 


veldmaarschalk. 
generaals 
en 
t:i 


generaal -majoors. 


* 
admiraals. 
13 



bea'mbten 
aan het 
ministerie 
van 



Oorlog zijn katholiek. 


Van «Ie bekeerlingen zijn 
pries-.i 


ter geworden: van hen hadden TT tej| 
Oxford en 
te Cambridge gestu-'i 


deerd. ós zijn in de orde «ler Jezuïe- 
ten getreden. Naar,Protestanten zeif .1 
erkennen, heeft de katholieke Kerk 
;; 


in 
veel 
bekeerlingen 
degelijke;! 


vertegenwoordigers. 
Wij behoeven 



slechts den primaat van 
Engeland j! 
kardinaal 
Manning te 
noemen, «lie! 


in 
I SSO tot de katholieke Kerk over-|i 


ging. er. daarnaast kardinaal New-¡| 
man. «lie nog vnor dien tij' 1 tot_de! 
Moederkerk terugkeerde. Bovendien!| 
zijn veel bekeerlingen verwant met ; 
staatslieden van 
naam. Onder heuj: 


telt men 
«>. a. 
«I** zuster 
van Glad-jj 


stoue. 
de zuster 
van 
sir 
Stafford jl 


Northeote. <le zuster van deken Stan- 



lev. drie broeders 
en 
twee zusters ij 


van den bisschop van 
Wilberforce. j' 


GENT. 
Nov.—De overheid van] 


deze plaats heeft een demonstratie i 
van werkstakers verboden. 
—Een Belgisch missionaris, deeerw. i 
I>ater 


Damien. 
is op het eiland Mo- 


¡ 
okai. als slachtoffer zijner edelmoe- 
dige zelfopoffering, in het leprozen-1 
huis 
aldaar gestorven. 
De 
armej 


melaatschen zijn thans van hun wel- j 
doener en trooster beroofd. 


ST. PETERSBURG, 
>»•> Nov.-Ge- 


neraal Kaulbars bevindt zich heden 
te Constantinopel. waar hij aan den 
Rusaischen gezant instructiën geeft 
opzichtens den toestand in Bulgarije. 


— De Russische officieren te (Mes- i 


sa klagen zeer over den bespottelijk 
ken uitslag van generaal Kaulbars" 
zending; vooral is het hun een erger- 
nis. 
dát. een Mogendheid als Oosten- J 
rijk straffeloos met bedreigingen 
te- 


ge?. Rusland is opgekomen. 


WKENEN." 3O Nov.—Varrtral 


ciëele zijde wordt bericht, dat Lord 
Ildesligh zich bij den heer Kalnocky 
zalaansluiten om de canditatuur van 
prins Mingrelië niet te 
erkennen, 


voordat zij door Bulgarije is aange- 
nomen. 


— Nicolaas. Vorst van Mingrelië, 


geb. 4 Jan. 
1547. thans vleugel-adju- 


dant van denRussischen keizer, deed 
in 18Ü7 ten gunste van den Czaar af- 
stand van zijn vorstendom Mingrelië. 
nl. het land der duizend bronnen, in 
Caueasië 
tusschen Imeretië en Ab- 


chasië gelegen. 
De Mingreliërs wier 


aartal op 213.000 geschat wordt 
be- 


hooren tot den Georgischen stam en 
gaan door voor ruwe en onbeschaaf- 
de lieden. 


— 31 Nov. 
Vóór zijn vertrek naar 


St. Petersburg (den 30 Nov.) heeft 
generaal Kaulbars de Russische in- 
gezetenen van Bulgarije onder de be 
scherming 
gesteld 
van 
den Fran- 


sehen consul. 


— De heer Freycinet heeft hiervan 


kennis gegeven aan het ministerie, 
maar tevens verklaard, dat deze han- 
deling geenszins van politieke betee- 
kenis is. 


— 23 Nov. 
Men had het gerucht 


verspreid, dat generaal Kaulbafs de 
Russische onderdanen, die in Bulga- 
rije verblijven ? aan de bescherming 
van prins v. Bismarck had aanbevo- 
len, maar van dezen een afwijzend 
antwoord 
zou ontvangen hebben.— 


Met dit antwoord toonde zich de Ber- 
lijnsche pers zeeringenomen. Heden 


! 



echter 
wordt 
uit Berlijn zelf «leze 



zaak tegengesproken. 



BERLIJN. 
31 
Nov. ~De gezond-| 



heidstoestand van Keizer Wilhelm is t 
jzorgwekkend. 
I 


1 
PARIJS. 
Nov. -Een Russisch 
| 


fregat te Toulon heeft op zeer in het 
oogvallende wijze het transportschip 


i Bienhon gesalueerd. 


! 
- 
34 
Nov. 
Het 
7V//7 
.hmrun! 


. tracht het denkbeeld vaneen Fraiisch- 
i Russisch verboml ingang 
te 
«loenij 
¡vinden: het wijst op de machteloos-ji 
i heid van Elígela ml en op de vrees vuur |¡ 
iruilk <"ii verbond i:i Duitschlainl. 
¡j 


! 
—De verleening 
van he; 
er« «liet !i 


í van s 
.'s.oiM.ot"! voer «len militairen 
¡ 


■dienst in Frankrijk wordt in Duitseh-jj 


1 Jainl 
beschouwd 
als gelijkstaande|j 
'•iet 
oorlogsverklaring: 
hetgeen inj 


! Frankrijk 
zeer diepen indruk ge-i 


! maakt heeft. 
!j 


! 
—Te Parijs zijn thans 
— ,-»>ur liet |i 


|eer«t 


— zes jonge ('hineezen :1> stu- 


I denteu in «Ie rechter, 
ingeschreven. 


! 
—Pater Didon. van 
de Orde der j 


; Predikhtvren, is uit 
Parijs naar het 
¡ 


iH. La'.id vertrokken 
'»m de noedige 
¡ 


.documenten en gegevens in te y.;in:e- 
j 


! leu voor het schrijven voor <>eit groot 
| 


; philosopliisch werk. «lat het antwoord 
; 


: zal zijn op Uenan's 
17" «v ./¿..<<«.*. 
; 


i 
Pi'EKT» ) ('ABELE'. >. --Volgens KI 
| 


i Diario 
i/i' 
La 
(iiutim 
is te «lezer 


iplaatse beslag gelegd 
«>j> 
«Ie Neiler- 


¡l landsche balander M aria Lu isa: 
'het vaartuig had contrabande 
aan 


|j boord. 


!j 
NEW-YORK 


— In 
de maand 
De- 


ij c-mber dj. zal alhier een luisterrijke 
¡1.. Fancy-fair" 
gehouden worden ten 


'¡behoeve van het Montefinre-finuls. 


— 


; Zooals 
men 
weet 
heeft die 
stich- 


ting. 
een paar jaar geleden, in het 


oostelijk 
gedeelte 
van 
New-York 


het 
Monfefiort'-llome 
opgericht. 


— 



Deze instelling voor zieleen en go- 



brekkigen 
heeft 
sedert 
volkomen 



aan haar «loe! beantwoord 
: en thans 



zal men 
een «lergelijk gesticht van 



weldadigheid 
in 
New-York* 
wes- 



telijk geileelte gaan vestigen. 
Men 



verwacht van «leze ..Fair" 
een 
op- 



brengst van niet minder dau $ 150.000. 



Aruba 28 November 1886. 


Senjor Cobi 


Curaçao. 


Mi apreciado amigoe. 



Ta 
un luna pasar koe mi a manda lioal- 



gun 
noticia 
di 
nos 
tera, ma mi tin di 



drccha 
un 
eos 
den h 
<;arta. 
Papiando di 


tronconnan di aoja pasar mi a scirbi kiko 
heude 
tabata bisa e dianan 
" koe 
nan ta- 


" batin duele di 
a larga e tronconnan para, 


" koe uan no tabata spera di 
nan sino nada 


" of manjar 
poco maisji," ma 
pa falta di 


experiencia nan a papia muchoe líber. 
Esa! 


tempoe 
a mocstra bou ciar. 
Pasobra 
poco 


«lia 
después koe 
nan a papia asina, o tron- 


con bicuwnau 
a saca tapoesji asina grandi 


i famoso, koe esnan di maisji 
tiobo plantar 


ta casi 
nada comparar coe 
nan. 
Nan ta 


crece brutoe mees i 
ta nan koe n'e mornen- 


toe aki ta para di mas bou. 
Cobi ta com- 


prende kou nan no tin duele awor koe efecto 
a liaci nan palabra talsoe, ina ta un les pa 
nos toer, di spera algún be, 
coe pacicnci 


i di no buzga eos dudoso muchoe liger i coe 
muchoe siguranza. 


Ta un «ros di mira, ki boenita toer 
nos 


maisji raltoe ta para awor na tapoesji i lo 
nos por spera un cosecha famoso, si mus- 
ca, 
e peligro terribel di maisji, su 
ene- 


raigoe 
di mas , grandi 
podeser, no caba 


coen'e 
total. 
Hopi nan a destruí caba. 


Xos ta pidi Dios toer dia, 
na Kende 
hu 


mán toer 
cos ta entregar i koe ta percura 


pa 
toer 
cos 
na general i na particular, 


nos ta pidi/- 
di laga 
bientoe soepla un po- 


co. 
Bientoe 
nos tin 
mester p'awor, 
pa 


kita 
musca i 
pa strobaAan di chupa toer 


pipila. 


Awa a sigi 
cai 
manera 
nunca. 
Toer 


dia 
casi 
ta 
awa i semper aira; tera ta 


papamoehá. Si otro tempoe nos tabata desea 



awa, awor nos ta 
desea , koe lé stop un 



poco, pa 
solo 
oajentá tora, 
pasobra toer 



eos ta sinti ftioe di awa, eos ta putri dea 



i 


(ora ; hoont sji m» por flora ni croco; pinda 



lio por caca jio* of o koe a 
¡taca, i saca 


jun puco, ta cocraiuza spruit di uobo. 
Kn 



liordud 
nos w> 
por bisa com 
tocr cosoelia 


lio 
bai. 



ii 



K 
awa continuo 
ta haoi liopi malón uajj 


u<»« casnaii 
tambo, 
casi 
tuor 
ta lok. 
Kjj 


ta labalodo di iniiraja idi dak. 
Nos cas di |: 


eoenucnoiian uo ta taparcoo paloo 
di inaisji'j 


manera corea lioso na Curasao, manan dakjj 
ita torta. o< ta : lian tu tapó don loor su lar- ¡j 



iroo cuo tlambeitw 
i riba csai 
lian 
ta tira jj 



kloi 
bruliá 
coo jorba. 
Ora nu dak ta bon |i 



tapar i 
« I 
11 
soca bou, 
o ta 
duroo manera ;| 



piedra 
i 
o 
no 
ta laza 
nada jia>a, ma ora ¡j 


¡el 
a sinta liopi totupoo 
i el a bira dolojrari! 



awa talaba lodo, nf «i tiambouw 
¡i binill 



hieuw 
c 
no por 
wanta 
mas 
poso di 
o 
10-¡ 



Ido muhá i 
•• ta kibra. 
Asina liopicn*.! 



koo 
no tabata 
portoet 
na orden. 
<•!' koe a | 


sulri 
liopi 
eaba laatste be «li 
orkaan, a! 


baja 
initelioo 
«lorota 
di 
o awa grandi i 


«Miitinuo. 
Tambo 
na alirun lustro ta pasa 


¡don t'uadósji i dienta pa bao don cas. 



Dos 
siman pasar, ora mi a pasa mondi, 



mi a mira un cuator ut' ciiieoc hondo plauta 
Ilion 
motidi 
algim 
paloo chikitoo. 
Mi a 



verwonder. 
i 
nieuwsgioriji 
koe 
mi 
ta 


lun 
poco, 
tai a bai corea 
ñau pa poentra 



kik') 
ta niti ca esai. 
Ki ploizior ñau tiu ot' 


ki 
probocltoo lian ta 
spera di tal trabao? 


Nan 
tabata 
cotila mi koe Sjon Grandi di 


C/iiracao a manda planta paloo di dividivi 
ot' watapaná 
i paloe di caslioc aki i na otro 


liiLíar pa probedme 
di pueblo, koe después 


nan por 
eolio dividivi i saca gom di 
o pa- 


loenan. 
Mi 
a ;;aba 
o 
ora o bon 
inton- 


cion di liaei alquil eos pa probedme di pue- 
blo, uia mi 
no ta koro koo nunca o eos !o 


dueña 
c proliccliuo. 
K 
paloe ehikitoenan 


ta 
para aja 
meiinei deniuondi. 
¿kende lo 


cuida nan? K aujaaki si, nan tiu basta awa. 
inasi socura dreuta, ¿lo nan keda na bida? 
Mu. supone koe ñau ta keda biboe, 
keude 


lo proteja nan contra destrucción di 
bes- 


tiauau? 
Lo 
bo respoude, 
" si, ma es koe 


ta 
cria 
bestianan, 
mester 
warda 
uaa." 


Toer ta 
bou, 
ma auto 
uu lior.de 
mester 


haja tantoe wardador 
k'e tiu bestia, paso- 


bra si un wardador taha uu bestia di 
des- 


truí paloenan 
aki, 
algún 
otro 
bestia lo 


a destruí 
nan 
caba na 
otro lugar. 
K di- 


vidivi ta coeininda di cabritoe i su .spruitje 
nan ta stima mas 
tantoc. 


•• Ma lo nan 


por taha' crianza di cabritoe asina." 
Sí, 


lo 
nan por tallé, 
ma lo ta mees cos koe 


cabameutoe di jioe di Aruba i ranea pam 
di 
nan boca. 
Ta 
un 
fortuna koe nos toer 


por cria algún bestia; ta un probechoe pa 
casi toar jioe di Aruba. 
Cuantoe paloe di 


dividivi ot' cashú koe nos tera chikitoo lo haja, 


e 
probechoe lo no ta nunca 
na 
compa- 


ración 
coe probechoe 
general di crianza di 


bestia. 
Ariba bestianan heode ta teñe nan 


bida den terapoe di miseria; den bon tempoe 
nan ta larga bestianan crece i rende i den 
mal tempoe 
nao ta bende nan lechi i mata 


di hez en 
cuando 
un bestia 
pa mantcn- 


asina 
nan bida. 
I esai no- ta uu probechoe 


pa uu of otro, mapa casi henter pueblo. 
Pres si lo nan tralla un ley pa taha crianza 
liber di cabritoeuan 
coe intención di spaar i 


bida i di percura 
pa crecementoe di 
e pa- 


loenan, 
paloenan sí lo biba i crece podeser, 


ma hende lo moeri. 
Esai 
lo 
uo 
ta toch 


idea i intención di Sjon Grandi. 
Koe nan 


planta paloe ta masjarbon i boenita, mas tan- 
toc 
mas mihor, i di toer mi coerazon mi 


ta spera liopi probechoe di nan pa nos pue- 
blo; 
ma 
sí, com mi ta mira p'adilanti, 


crianza di bestianan permitir na nos toer, 
lo ta un 
strobamentoe pa crecementoe di e 


paloenan, mi ta spera koe nunca lo no drenta 
den slntir, di un hende pa traha un ley koe 
lo taha 
nos crianza dialgún bestia. 
Esai 


lo ta 
desgracia di mas grandi i cabameutoe 


coe hopi hende 1 AsinaCobi, mi tabata corda 
e momentoe-aí i despeas, i mi ta kere koe 
mi 
amigoenan 
lo conestí coe mi sinti» 


mentoe.. Mi no a papia coe ni un hende 
aínda tocanti e cuenta, m» toch mi tabatin 
gustoe.di h&bri mi.coerasoo,pasobraesa| 
por t» un eos di iñporuñdft. 



1 


—————— 


Mas 
uobiiiad particular no tiu p'awor. 


No larga ilicoemiuda masjú mi bon amigue 
Ipi, 
su Kugeuiu 
i 
toer mi ainigoeuan. 
110 


|| conooirntui ta eoeiuinda l>o tambo. 
Laat- 


|| ste bo/ mi a lbehida ili 
coemimla bo pa 


|j Britoe 
i Mauchi. 
Kcré mi sempor. 


! 
150 amigue ticl, 


Ij 
I'asciiok. 


El Jarabe de Vida de Reuter 


: N 2, limpia el sistema do todos los malos 


: humores, onriquiMv y fortalece 
la «angre, 


■ haoe 
desaparecer 
hasta 
ol último indicio 


ii dol tratamiento mercurial y domina cumple- 
lilamente todas 
las afecciones escrofulosas. 


:) Kstimula y regulariza la acci«'»n 
«lo los órgu- 


nos digestivos y usimilitaw», fortifica y re- 


|| nueva las fuerza» vitales y cura toda clase de 


;| úlceras, 
llagas, 
nacidos, 
carbúiulos, orisi- 


¡¡ pola, erupciones do la piel, neuralgia, reiirua- 


j! tisnio, debilidad general, y todas las enfer- 


|| modados ipie tienen 
«ti 
origen en la pobre/a 
jó impureza do la sangro. 


2952008 BI ««B*o*®. 


UIT DE HAND TE KOOP! 


"" 
" 


IÜL Het kkkkct 
N ' i'rl/tv.l, 


JJi. Hkt kkkkct 
X" 
:> 1 1 n, lt, r, en 


Hl Het kkkkct 
N 


' 
:>o;i <>n :UO, al- 


len gelegen aan 
(!<• Overxijde dezer 


haven 
en 
toebehooronde 
aan 
den 


Heer \Vnt, llt'uriijnen. 


Te bevragen bij de Heeren : 


Mv. S. L. Maduko, 


J. P. 
(jOKSIRA of 


.I . A. 
Jones. 


Curasao. 1!» Novbr. Iss'i. 
IÜMÜTtS 


tic la lengua castellana 


tilintados o ii lo.h principios establecido* 


pok 
i.a Reai. Academia 
y un 
«1 
uso 


de loa autores clásicos. 


por 


Boa Variase Velaqs» de la Calesa. 


1 t 12 rústica fl. 0,75 


PAPEL DE HILO 
SUPERIOR I>ARA CARTAS 
Lo hay rayado y sin 
rayas, dos 


calidades diferentes. 


Acalla de llegar á la 


Librería de A. Bethencourt é Hijos. 


LA OCASIOX LA PIXTW CALVA i 


_ 
o —— 


Se vende un Fiaao casi 
nuevo 


ÍW por la mitad de su valor. 


Informan 


A. Betliencourt é hijos. 


ALMANAQUES DE CARACAS 
W para 1887 .#8 


se vende á un real. 


LOS CÉLEBRES 


Almanaques Desfoliadores 


para 188T 


ya llegaron á la Librería de 


A. Bethencourt é Hijos. 


Diccionario 
Ortográfico 


DE 
Apellidos 


Y 


de nombres propios de personas 


con un apendice 


de nombres geográficos 


* 


■ 


de Colombia 


' 'i" 
v."' 


POR 


César Contó' y ; Emiliano Isaza 


11.*13 tela fl 3,. 
:';'v;,« 


A. Bxtbxncovbt i Huos. 


aí suesoso. 


II! "tlitjlSClt HYFOTEEItBSBI." 


Het Bestuur van "De Curavao- 


sche Hypotheekbank 


" brengt 
hier- 


bij den Debiteuren «lier Instelling in 
herinnering, dat bij de hypotheek 


- 


akten 
betlongen is, dat de interes- 


ten alle drie maanden voldaan 
be- 


boeren te 
woeden en verzoekt hun 


zich in den vervolge aan die 
voor- 


waarde 
van 
(!»• 
hypotheekakte 
1»! 


willen houden. 


Curasao. 
10 November isst;, 


Namens het Bestuur voornoemd. 


¡)c \'m)rz¡ttvr, 


M<Uil)Y. S. 
1,. MADURO. 


Pc iïevrelftrix, 


H. K. (JEKLEIN. 


BEKK.MÍMARING. I 


O- 


De publieke verkoop van zilveren 



en gouden V( X >KWEKI'EN, beleend 



bij de S/iam- ni Hclcenlntuk van 
I 



Januari t 
| bi. :h».ltmi isM. onderN°s. 



Tll ni. ;>í! T. 
zal 
voorgezet' 


worden on Donderdag, den !•« Decem-J 
ber en volgende dagen. 



Helangbebbenden worden verzocht 



den verkoop te voorkomen, door de j 
aanzuivering der interesten. 



Curasao. is November 
1ssü. 
j 


lh' I oorzitler. 
j 


•M. V. CUKI EL. 
ji 


— 
II 


AíNOKINCIO. 


(5 


Becndemeeníoe 
na 
fiendisji 
d¡ 


PREENDANAX koe tien placa lia 
riba 
lian 
na S/mar- en ItelecithtniL 
. 


cesta eesnan 
t'ó di 
1 <1¡ Januari te 


:(0 di Juni <1¡ 
I**4. hau di Xc 


T te 
T, 
1«> continua Djaweehs. 


dia 
di December koe 
ta 
Itini. 
i 


dianan koe ta sí<íuí. 


Ta pidi 
doonjonan di 
e preenda- 


nan aji 
l>in paga lian intres afin «li 


evita nan bcenüemeentoe. 


Corsouw. ís di November I*su. 


¡'resident, 


M. P. CUMEL. 


TE KOOP 


EUIS 
& BAHIA 


OTRABANDA- WATERKANT. 
Allo 
soorten 
van 
ijzer 


- koper 
- 


blik 


- en verfwaren: aarde -glas 


- 


en 
touwwerk 
; Hollandsch, Duitsch 


en 
Noorweegscli 
bier ; 
Stolksche, 


Friescbe en Edammer-kaas; Sigaren, 
Lijnolie etc. 


EN 


lIKT BKROKMDE 


St. APO LINAKIS WATEK. 


WOORDENBOEK 


DER 


WERELDTAAL. 


(Vödasbuk Yolapfika) 


I. Volapük — Hollandsch. 


11. Hollandsch —Volapük. 


OMTWOItrEN 
DOOR 
DEN 
SCHEPPER 


TAM DE WERELDTAAL 


JQUII MiRTII Slim. 


Naar den nieawsten oorspronkelijken druk 


veo 
Nederlanders bewerkt 


' 
DOOR 
' 
/ 


SERVAAS DE BRUIN. 


PRUS 'ft 3. 


! 


ifHiiHNNMiMfiMiHHaNiaaaaiMiiMnaaaMNaHH*" 


De Katholieke Illustratie 


MET HONDERDEN KEURIGE PLATEN 


verschijnt in wekelijkseheeninaaudelijkseh 


uitgave. 


lá maandelijksdie afleveringen vormen een 
boekdoel van 
-11<» bladzijden in folio en ge- 


ven 
een 
aangename en wetenschappelijke 


lectuur. 


Met 
1 
Augustus 
i- /.ij haar 20ste jaar- 


gang ingetreden : 


Abonnementsprijs 


per jaargang 
(1 


franco 
(¡.<¡o Hol!. Courant, 



Men 
abonneert 
zich voor 
een geileden 


jaargang bij de 
Maatschappij 


I)k Katiiomkki: li.i.istkaiii:. 


ll' 
<iïi"*rh 


of l.ij haar agent 
Aurelio Alvíiivz. 


(Scri il. iltr I mm' iH Snit 
) 


Bij öezeliHe rnmim 
is tc veitnjp 



i 
pachtige Lith. ?hst. portret 



V \.\' M.N 



! 11. />»uiinlrus Stirhh r ron <h muh-\ 


j 
<hi' I'n tflh'lll<l'< 11. 


I 
, 
Prij> ƒ. !.*•'• ('nr. onur. 


! CATECISMO DE LA VIRGEN 


j 
Por 
Amenodoro L'rdanetn, 


j 
il»- la 
Oru«*:; i'ia'i.i. 



¡ 
(PAUKAFOH). 


i 
Nada mas bello y oías santo que la 
hístor¿» de 
1* Vir 


{ 
tren Mf.ria: nada que llene cl a!tua de mas duici'iiua trutd 


' 
clou y Ie «ie mas consuelos y esieranza! 


¡ 
Tero, 
esa historia uo en completa 
sin 


! 
cus 
pormenor»-*, 
pin 
fus bellos 
y santi-ituos ri sodios, 
siu su* encantadoras escenas de la SANTA 
INFANCIA, 


sin las maravilla* de la pere«rriuaclon a Ijfipto, en que la 
Naturaleza tributaba al Mí o 
> a ¡u Madre el vasallaje de 


! la criatura al Creador. 



í 
I alta melancolía, 
falta doler y tarinu a esa Latería 
le 



j fa.tau honrt.-a> y lacrimas, si a! trasli/ïaruos a Je* lutrare* 



santificados |>t»r la j resentía de !a Virtren, no nos hacenio* 
tarrfo de e*a* cosa* 
«?u«? #d hvan*rrüo »«»menciona, 
("y 



que. HAfiin el tuismo Kvarvclio 
* las r»-vc!aci«»Hes«livinas, 



existieron y tin-ron r»>coJidas por U tradición apostoliza y 



de los SajitfH l'adre»)" 



¡Cuanta- 
escenas 
de 
humildad 
santísima, 
<10 



ciou y amor iutinito, de dolor supremo 
.. cuantos dftfM- 


zura y 
<!»• pureza inmaculada, d" raridad divina v tú» an- 
siedad y sacratísima mansedumbre, «t.-Jariamo* «li v» r y 



ver.trnr n 
prescindiéremos 
«!•• 
esa* 
divino* 
1 orinotores; 



liasta un sol<» ra<-yo 
de la 
historia líe U Vlrmi para 


elevamos 
al INFINITO 
. 
I'ero, 
es 
mejor 
de-tenernos 
cu todos y caaa uno de 
!«»* matices. de la« floro, de ¡as 


fuentee, 
de le* e-pina- 
d«» ese canijo d«* sai»- 
tidad ... para que d* mos mas arvurnontos a nu» htro un.t r, 
mas pasto a nuestra hambre de inmortalidad 
. 


Profundicemos 
mss en el do!or y ei amor de la 
Madre 
d»> Dios, 
contando loi» 
ar 
vida 
t« rrfnul 
... 


i'oi'iilaricemos, mas f1 es 
jnwible, e*a bistoria, llevándola 
a la escuela, al C!atecifiúO parroquia;, a todo centro cató- 
lico, 
por 
medio de un uialcvo faoi!. 
claro y sencillo. 


A 
voM>tros, ladren de familia, a vosotros, 
sacerdotesdel 
Altísimo, 
toen e-ta gloriosa y satisfactoria 
tarea, 
que yo 
os pmpoutfo j* suplico, llevando »n la maco 
est».* pe.iiwno 


Cate<*ismo. 
t'in-ina y Aproliucii'm. 


Il'tuo. y KvuíO. Sr. Ar7obir¡'o Je ('kriicfci-' \ 


Iír. i'rln'u!o rzcavwui. 


Uliii'i. Señor. 


Dtilt'Mttia tu-A ha fido rara mí ti 
t im:i *ni.K-nío Of la 
comlfion 
<)ue V. S. I. 
La 
ilitruaJo 
couicnrui.' i ara la 


analivift fritica de la Obra reliiriuia tjae ton iM 
titulo Je 


"Caterisiuodcla Vlriíeu" 
rulilitar el Sr. 
I). «wpuu- 


dnro I r,lauca, Cubullero de la Ord au <le lio IX. La inatr- 
nlficeuda «lel asnuío y el entar toila eu 
dtxtrlna 
tu per- 
fecto acuerdo con la verdad tiiFtnrlca del Autimio y Nue- 
vo TtutameuUi sublimaran 
e«e |jeqm no libro baala la« al- 
turap de fu divina fuente, que »m cu fundamento radical. 
Innuiuerablea y freriorar i>l.iusk tfavtribieron a la i'oste- 
ridad. 
ora tn conjunto, ora parcialmente, la< irrandiOHM 
maravilla» i|uc precedieron y acompañaron al nacimiento 
y permanencia de la Vlnreu en la tierra basta fu corona- 
ción en 
elhmplreo. 
¡Quien noliendiciera ew» lúmnw en- 
tonado» a la? vloriaa deMaria ! Empero, en opinión del uue 
suscribe, la pnbllcaaon del Sr. 
L'rdaneta tl "Catecismo 
de la Virgen" «era un "Monumento Mariano" tan origi- 
nal en io especie, tan nuevo y taa único en su 
forma, 
como atcradable por su naturaleza y la magistral 
sencillez 
ron que el piadoso autor lia sabido 
abarcar en breves 
clausulas, uo solo los mas conocidos 
episodios que se re- 
lacionan cou la existencia de la Uadre de Dios, si que 
también otros muchos bellísimos y admirables de que no 
hacen referencia la trran mayoría de 10, autores ciárteos, 
aunque fielmente autorizados por las auteaticas de alirunos 
Santos e ilustres personaje, cuyos escrito! aprobo la Ca- 
tedra de Han Pedro. 
V si a esto teairremui los oportunos corolarios y morales 
reflexiones 
qni> deduce el autor frecuentemente, iluminando 
au obra con las purísimas llama, del amor y la confianza 
en la Auprota Yirmin, que reclaman la imitación de sus 
virtudes, sobre todoabora, en medii de tactos errores y 
miserias tantas, claro veo de cuan «rrande utilidad, cuan 
solicitado y recomendado babra de 
ser ese precioso Cate- 
cismo, 
cuya ortodoxia y ternísima lectura lo haran im- 
portante a todas las 
almas piadosas y especialmente 
iro- 
vechnso para 
fijrurar en 
las aulas 
como el libro de los 
niños, por el fácil método y la corrección del estilo, como 
por la influencia celestial que sembrara 
oportunamente en 
sus delicados corazones la veneración y culto a la i""- 
culada Virtren, 
lux y amparo del mortal, 
cuya devoción 
es uno de los mejores títulos rara subir al cielo. 
Es cuanto considero conveniente manifestar a V. 
H I 
que resolverá lo qn* Juzirue mas acertado. 


Dios guarde a V. 8. I. 


Caracas, 12 de Agoito' de U66. 


PBO. DR. FRANCISCO DE I'. MENDEZ 


Gobierno superior Ecoo. 


Caracas: agosto SI de lfeti. 


En vista del informe del 
Pro. Dr. Francisco de Paula 
Méndez y del favorable,Juicio que ha recaldo en la obra 
titulada "Catecismo de la Viiyen escrito por 
Amenodoro 
I rdaneta. 
Caballero de la Orden de IX, damos nuestro 
permiso para su impresión. 


t CRISPELO, ARZOBISPO DE CARACAS. 


Por mandato de 8a Bria, 


DR. GIL MARTINEZ. 


Secretarlo. 


ATLAS CONJUGADOR 


DE 
LOS 


VERBOS FRANCESES 


POP. 


ja. CHJtRE.ES aLE tXES. 


1 tomo 8. rústica....fl. 2.50 


LA SEÑAL DE LA CRUZ 


EN EL SIGLO XIX 
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POR 


MONSEÑOR GA-UME 
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. 7 
• •tradaodóß 


dé Don José li. Camacho. 
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A¿rentos 
en Curazao. 


A. Jíktiiknioiim k hijos. 
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JarateíIP ás Renter No. 2. 
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m 
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/ 
\ 
/r 
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jUmtBSKTOVIBU). 
puhpCSß DE TOMJJ&LO. 


Cnra poeitiTa y radical para toda forma 


de Escrófula, 
JJagas Escrofulosas, 


Afecciones delapieléel cránwrtoiypérdida 
del cabella y pera todas las enfermedades 
de la Sangre, el Hígado y los. Alione». 
Se 


garantías qne parifica y vitalizala sangre y 
reco&strny e y renueva el sistema entero. 
JabónCurativo deRenter 


Para 
el Baño-y el Tocador,' 
i 
para los niños, y para la cura» 
I 
clon detoda clßse de afeeeionea I 
de la Piel, en cualquier periodo 
«■'que ee hallen. 
■ 


ƒ>// i/tu I/iii' Aurth» M-ifrat'iz, 


(Srhitrló). 
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Gezamenlijke Novellen 


V A N 


!kl 
o 
B & 'Bh 
J j-J Q , 


De volledige 
van IïAX.M.Nü'.S 


h Novellen 
«.-si V«Tifllln'_'i ii /al 
ongeveer 
1;"» 



a 
IN 
deden 
¡'i s 
I Vstlinniaat 


¡'"¡i 
zwaar papier ¿:cd¡iikt. 


j: 
I)i' 
uitgave wordt verdeeld in drie serien, 


li ieder 
van 
•) 
;i 
t» doelen, li¡e ci|i 
zich zelf 



Vompleet zullen zijn. ledere Seno zal lloo"- 
jj>ten> 
UW 
vel 
.link» of 1000 bladzijden 


i! bevatten. 


I; 
I rii 
einde ik- 
\ 
ii"t-¡<lii-j» 
zoo aljrcmoeii 


jêiosclijk I.- 
doen zijn, i* do ju ij- ;:e>tcld op 
;'i 
«'Wit* per 
vi l 
van 
1'! bladzijden. Daar 


¡mi 
«.in 
il.- twee maanden 
oen boekdeel zal 


verschijnen 
i n dus ilk jaar cin serie. zal 
ieder in liet bezit kinnen komen van 15AN- 
N ING'S 
Novellen 
tonen liet «erin;.' bedrit" 
van ruim vijl' »ulden 
por jaar oflO cents 



por 
werk. 



Kik 
deel /al verschijnen in itii kcurijïen 



omslag in <-ltroiuo— 
vervaardigd 



°|' dt* Koninklijke steendrukkerij dpi* firma 



1RhSLIXi! 
kn 
Cu;. }j. Amsterdam, 


j 
I)i- prijs dozoruitgave is zo» laajj mogelijk 



jro.-tfl«l. 
Voor Curasao en andere eilanden 
dezer Kolouie wordt die verhoogd door fran- 



kfirinir 
on ajtiu 
van 
do wissels*, 



l •(' eerste serie bevat : 



1(11 lIEI 
VERLEDEN 
Iítkkciitschk 



V,VKM.KN,a. Pielt r van Stralen, b.Mooi 



hlsje. 
e. ¡Ir (fuili- Kleiiiiirnian. 
d. Op 



ih- Voddenmarkt. 



1. OUDE KhNMSSKX : 
a. Vreemde eer.- 



ileu 
in 
de. bijt. 
li. . Tante Jut. 
Drie 



dagen t< : Amsterdam, 
d. De Suikertante. 



.}. DÉ FAMILIE 
\Y ALKER. Een hijlcje 
in dc hedendaai/srhe samtnlevirni. 



1. DE HEKS VAX 1)E AMERSFOOR- 



TER HEIDE. 


•>. KO tOLKhS. Ae>ie Arnstcrdnmsche ge- 
schiedenis. (Kerstverhaal). 


b. rWEE /LSrKKS. 
Knw schets uit Itct 
hedendaagsehe 
leven. 


Dc tweede wrie zal bevatten: 


1. CKCILE. 
Eeltige 
bladzijden 
uil het 
bock ffer revolutie. (Reeds verschenen.) 
2e. en 3e. DRIE EEUWEN GELEDEN. 
(Passiebloemen in Kennemerland geplukt) 


■ le. deel ) 
Reeds 
Idem. 
idem. 
2e. deel f verschenen. 


4. DE 
BEELDSTORMER 
EN ZIJNE 
DOCHTER. 


5. DE BEELDSTORMERS TE 'S HER- 
TOGENBOSCH. 


FORMACION 


DE LA 
' 


LENGUA ESPAÑOLA 


" 


Derivada de la formación natural ra- 
cional é historia del idioma humano, 


por 


. 
, 
ROQUE BARCÍA. 
lt 12rústica f1.1,50 


A. Bethenooort é HQog. 



IMPRENTA DE LA LIBRERIA.' 


BOLETIN 


DI 


AMIGOE DI CURACAO. 


Curacao 7 December 1886. 


Nos tin honor di participa na liabitaute- 


nati di 
es lugar-akí, koe Su Ilustiísima 


Monseñor Críspulo.Uzcátegui lo l>in tóe- 
nla biage di Puerto Cabello pa Curacao coe 
e Vapor Inglés, koe ñau ta spcra aja. Fin 
di su biagetadibin conságranos llustrísiino 
Sr. Obispo elegidoMgr, C, H. J.lleynen, 


Según Mgr. (Jzcátegui a informa lo E ta 


aki na Curacao caba Majan 8 December 
inanita banda di seis or y mei; inmediata- 
mente despues di su bahauiciitoc 11a tera E 
ta sigi bai na Misa di nos Señora di S. Ro- 
sario pa coeminza pa 7 or solemnidad di 
Consagración. 


BOLETIN 


VAN DEN 


AMIGOE DI CURACAO. 


Curacuo 7 December 1886. 


Wij hebbende eer, dén Ingezetenen*vun 


deze plaats de heuglijke tijding, mede 
te 


deelen, dat Z. D. 11. iMgr. Crtspulo 
Uz- 


cátegui, bisschop van Curacas en Venezue- 
la,' met de eerstvolgende Engelsche stoom- 
boot van Puerto Cabello naar Curacao zal 
overkomen; ten 'eindè'de Bisschopswijding 
van Z. D. llüMgr. C. 11. J. Heijnen te ver- 
richten; 
'■ 
V» 


" 
* 
• '» 



» 
i.jVí'Jv 
. 


Mgr. tjzcátegiti, jwièn verzekerd is dat hij 


reeds héden avoiid de réis zal kunnen 1 aan- 
vaarden, zal morgen 8 Dec; zich van boord 
onmiddclijk haar de O. Iv. V.—kerk te Pie- 
termaaibegeven, ahvaur de heilige plechtig- 
heid derconsegratie dan 01117 uren van dien- 
zelfden morgen zal geschieden. 


